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"f Svenska finlandsfrivilligas spår" 
SÅ LYDD'E RUBRIKEN på programmet for 

en resa till Petrozavodsk - Svir i somras, 19 -
26 juli. "Wer eine Reise tut hat was zu erzah
len", lyder en gammal sentens. Den som gor en 
res a har något att beratta. Under decenniers for
lopp har jag foretagit en hel del resor av skiftan
de slag, ieke ovanligt i efterkrigstidens Sverige. 
Dock ganska sallan en blott veekolång sådan, så 
upplevelserik, koncentrerat komprimerad, dyg
nen runt som denna. 

Åke Finnpers ar en yngre historielarare vid 
Lundsbergs inrernarskola i Varm land. Han har 
tagit sig fore att arrangera och leda resor i OSt 
for historiskt intresserade i forsta hand. Foregå
ende år en resa till Poltava, fol jd aven sådan i 
juni i år, foljd aven till Fjarrkarelen och Karel-

. 'l naset i juli. Med sarskild inrikrning på 
_,enska frivilligkompaniets operativa terranger 
vid Svirfronten 1942 - 1944 och Karelska naser. 
Men aven Valamoklostiet i Ladoga och Novgo
rod ingick i det spackade programmet. 

Vi var fjorton personer, tolv man oeh t\'å 
. -innor, som 19 juli med ett Aeroflotplan på 

.• n. anlande till S:r Petersburg. Fyra, fem yng
re kring 30-årsåldern, ovriga pigga pensionarer. 
Samdiga med Stort historiskt intresse, \'alurbil
dade, kultiverade oeh mycket angenama. Sådant 
bet yder mycket då det galler ett "resegang" i 
ett sammanhang som detta . 
. . Arrangoren och reseledaren, Åke Finnpers, 
kunde inte ha varit battre som sådan. En lång 
valtrimmad man utstrålande en lugn, sjaJvklar 
auktoritet, alltid diskret i bakgrunden, 
reservofficer vid Dalregementet i Falun, speeieIlt 
intresserad av Finlands hisroria och svenska 
finlandsfrivilligas insatser under krigen. 

VID ANKOMSTEN TIU S:.t Pe[ersb~ 
m1ittes vi av vår kvinnliga Intouristguide-tolk, 
som medfo!i.ge hela veckanJ Aua Form-;kov

Skaja, i 4U-årsåldern, nast intill flytande svensk
talande. Uppenbarligen mycket kvaITh;:;;;d. 
~ddes r.ex. omhandertagandet ett par 

rlqgar av Carl Bildts hustru under parets offiei-
1 besok tidigare i S:t Petersburg.) 
Efter ankomst i dystert vader foljde rundresa 

i staden, nu åter i strålande vader. Jag har tid i
gare varit dar och kunde igen konstatera hur 
underbarr vacker den ar i de aldre del arna, nu 
ck:imrande' i solnedgångens gula ljus. 

Egentligen skulle vi så på kvallen ha flugit 
upp rill Perrozavodsk i Fjarrkarelen (av finlan
darna under kriget kallad Aanislinna). Vis av ti
digare flera resor i f.d. Sovjerunionen, forvånade 
der mig inte alIs att flyger ersatts, for vår del, 
med narråg. Der blev något aven mardrom. I 
stallet for somn i ett oandligt långt tågsatt, 
sHinggunga vertikalt och horisontalt med då
nande skenskarvar oavbrutet i oronen, hela nat
ten. Fram kom vi i alla fall, foga utsovda infor 
vantande intensivt program. (Det har var den 
enda. resemassigt sett, falloren. Som ursaktas -
Ryssland ar och forblir vad det varit genom se
klerna i fråga om oberakneligher...) 

Avsikdigt skall jag inte lange uppehålle mig 
betro intrycken av den gamla huvudpunkren i 
Fjarrkarelen, Petrozavodsk, ej heller vid kort 
darefter besok vid Svirfronren. Genom ridning
ens redaktor har jag namligen erfarit att vår for
bundskamrat Orvar Nilsson i sommar besokt 
dessa stallen oeh i detta nummer skildrat sina 
inrryek. Han, om någon, ar skiekad for detta 
med sina krigserfarenhet från dem. 

I Petrzavodsk stall de - och det kom att galla 
hela veekan igenom - utmarkt kunniga lokala 
guider UPI', inre minst med overlag goda histo
riska kunskaper. Vår ryska Alla tolkade. Efter 
bussrundresa i staden for vi med en snabb sva
varbåt under drygt en timme upp over Onega
sjon (Europas 2. till storleken, nr 1 ar Ladoga -
jfr nedan). Nu besoktes Kishin-on med dess 
helt unika viildiga rrakyrka, jamte andra objekt 
inom dess friluftsmuseum typ t.ex. Skansen i 
Stockholm. 

Vif) ÅTERKOMSTEN till Petfozavodsk 
vanrade en overraskning. Vår till Kishin med
forda lunchmatpåse var ganska enkel, varfor vi 
varslats om "forstarkt" middag. Det blev det! 
Direkt efter ankomsten for vi till vår overrask
ning t~dsk hus 
for att sammantriiffa med sex ve raner. En 
b andning av samlingslokal oeh krigsmuseum. 
Dessa våra vardar kunde inte nog uttryeka sin 
uppskarming over det svenska besoket. Som en
sam svensk fronrfrivillig fiek jag skurar av frå
gor rorande svenska milirara frivilliginsatser 
under de båda krigen. Ett par av dem (från 
overstar till kaptener) hade tjanstgjorr vid rysk
finska fronter. Idel solsken oss emellan nu! Se
dan kom den andra overraskningen. Då vi diir
efter, återkomna till hotellet, giek ner till mid
dagen i matsalen hanvisades vi til! en liten sar
skild matsal. Infor vara hapna bliekar stod ett 
praktfullt, blomprytt avalIt dignande middags
bord. Rysk "sa. kusjka" (smorgåshord), vodka
buteljer, ol, rysk kaviar, lax m.m. Varefter hu
vudratt oeh dessert. Och nu dok våra nyvordna 
vanner krigsveteranema upp,-glidjestrålande. 
UppenDarligen låg dessa bakom denna så festli
ga afton. I takt med att vodkan sjonk iglasen 
tog en av Veteranerna till sång. En valljudande 
barytonrost bt oss hora en rad kanda ryska folk
sånger, Stenka Rasin m.fl. Af tonen avslutades 
med att min rumskamrat under res an Karl-Olof 
Lundberg, från Tidaholm, stodjande medlem i 
vått forbund, bestallde in champagne bordet 
runt. En minnesvard afton i folkforbrodningens 
recken. 

FOLJANDE DAG morgonavreste vi i buss 
ner genom Aunusnaset for besok vid Jandeba, 
alltså Svenska friviiligkompaniets stridsområde. 
En resa i vackett vader genom valdiga odemar
ker med foga bebyggelse. 

På senefrermiddagen emharkerade vi två far
koster av helt olika slag, en enkel liten galeas 
for de yngre i sallskapet, en litet Storre modem 
bår for oss aldre for nattlig resa over Ladoga till 
gamla Valamoklostrer. Utrymmet for denna 
skrivning barjar nu krympa, varfor jag inskran
ker mig att namna att, trotS den dagens då liga 
vader, så represenrerade den annu ett fangslande 
inslag i denna upplevelser:k resa. Klostret, oer
hort i forfall, håller ju på ett restaureras, men 
pengarna tryter - så nar flir vi återuppleva den
na sevardhet i dess foma beromda glans? Nu, 
uppgav vår guide, ar 12-14 munkar åter verk
samma i de sorgliga resterna av gamla Valamo. 
Ca 500 personer ar bosatt a dar, verksamma med 
restaureringen och visst återragit jordbruk.Tras
hankar i armod. Fientligt instiillda mot nya Va
lomo i Savolax i Finland, uppgav vår lokala gui
de. 

Ankomsten till "fastlandet" skedde vid No
teborg (Schllisselburg), på sin tid sven,ktillhi)
rigt. Har besågs den dessvarre under andra 

varldskriget siirdeles demolerade gamla fast
ningen. Sakkunnig guide sdillde upp aven har. 
Så foljde via S:t Petersburg Hirden till Viborg 
for påfoljande dags besok vid Svenska frivillig
kompaniets srridsterriing som maren 1944 kring 
Tali oeh Ihantala. Dar man under en dryg vecka 
i stupade, sårade och nervskadade forlorade ca 
70 procenr . 

P Å V AGEN upp 'till Viborg gjorde vi up
pehåll och bes ok vid skalden Edith Sodergrans 
grav i Raivola. I mycket vacker omgivning. En 
stor, viirdighet utsrrålande gravsten, rest av Fin
lands forfattarforbund. Viburg ar sedan lange 
skildrat i svenska nyhetsmedier. Spår av svun
nen storhet, i dag i forfall. Bra hotell, stadens 
basta, men ej ovanrat - Ryssland ar Ryssland -
fonsrret i min och rumskamratens annars val
moblerade rum stod oppet och giek inte att 
stanga. Nå, via receptionen ordnades den saken. 

Foljande dags busseesa upp till Tali-områder 
gav inte så mycket. Ej ovantat. Orvar Nilsson 
berattade (han om någon sakkunnig) i ett tid i
gare nummer i vår tidning att t.o.m. han forra 
året haft mycket svårt at hitta och kanna igen 
sig ooh komma fram i den numera helt over
vuxna och svårframkomliga terrangen. Men, 
detta till trotS, det kandes fint att rora sig i den 
oeh tanka tillbaka på det forflurna och vad den 
inneburit for svenska frivilliga. 

Efter återfard till S:t Petersburg vidtog over
nattning i stort och komfortabels hotell med 
hirlig utsikt (iver Nevan. Påfoljande dag lång 
bussfard till Novgorod. Demolerad under andra 
viirldskrigers strider återuppbyggd med den 
lyckliga inrikrningen inga hoghus. En vaeker 
stad nu. Fylld av gronska och blommor och -
restaurerade kyrkor. Med harliga ikonsamling
ar. 

Återresa till S:t Petersburg. I samband med 
middagen råkade hotellrestaurangens kvallsva
rite ge ett timslångt program. En alldeles ut
markt avslutning på en intensiv veeka i osr. 
Från odemarker, kloster, stridsterranger till av
slutningsvis glittrande varite. 

AVSLUTNINGSVIS: Åke Finnpers planerar 
redan nu for en ny liknande resa nasta år, preli
minart vecka 24 och en bit i vecka 25. For att 
hinna med allt i anslutning till 50-årsminnet av 
ryska storanfallet på Karelska naset. Harom for
modligen mera i ett senare nummer. Bl.a. sikrar 
han på forbiittrade mojligheter besoka Tali-ter
rangen oster Viborg. Så fin som den har resan 
var, har jag ett klart onskemål att återkomma. 
Folj med! 

Vafdemar 'J?ifcke 

Liitzen och Narva nasta! 
Åke Finnpers forbereder nu två resor un

der senhosten till dels i borjan av november 
Liitzen oeh senare till Narva. Sarskilt for 
historiskt inrresserade. Narva-resan blir en 
weekend-resa kring 20 november. Till Liit
zen jamre Breitenfeldt och Scralsund inf6r 
6 november. Inrresserade bor snarasr ta 
kontakt med honom: Åke Finnpers, Lunds
berg, GH8 91 STORFORS, td. 0550-700 88. 
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